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xÉÉÌWûirÉÉcÉÉ AlÉÑuÉÉS : iÉÉÎiuÉMüiÉÉ AÉÍhÉ uÉÉxiÉuÉ 
 
 
 

mÉëÉ. QûÊ. ÌuÉlÉÉåS aÉÉrÉMüuÉÉQû 
qÉUÉPûÏ ÌuÉpÉÉaÉ, UÉhÉÏ cÉ³ÉqqÉÉ ÌuÉ±ÉmÉÏPû, oÉåVûaÉÉÇuÉ. 

 
 
 
 

ÎeÉ¥ÉÉxÉÉ WûÏ ‘qÉÉlÉuÉÏ mÉëaÉiÉÏcrÉÉ’ qÉÑVûÉzÉÏ AxÉiÉå. lÉuÉlÉuÉå eÉÉhÉÔlÉ 
bÉåhrÉÉcÉÏ CcNûÉ qWûhÉeÉå ÎeÉ¥ÉÉxÉÉ. ¥ÉÉlÉÉcÉÉ ÌuÉMüÉxÉ rÉÉ ÎeÉ¥ÉÉxÉåqÉkrÉåcÉ 
AxÉiÉÉå. qÉÉhÉÔxÉ eÉxÉeÉxÉÉ uÉrÉÉlÉå uÉÉRûiÉÉå AÉÌhÉ ¥ÉÉlÉÉlÉå ÌuÉMüÍxÉiÉ WûÉåiÉ 
eÉÉiÉÉå iÉxÉiÉzÉÏ irÉÉcÉÏ ¥ÉÉlÉsÉÉsÉxÉÉ uÉÉRûiÉcÉ eÉÉiÉå. WûÏ pÉÔMü xÉÉÇxM×üÌiÉMü 
AxÉiÉå. LMüuÉåVû AzÉÏ rÉåiÉå MüÐ irÉÉsÉÉ CiÉUÉÇcÉÏ xÉÇxM×üiÉÏ xÉqÉeÉÔlÉ bÉåhrÉÉcÉÏ 
iÉÏuÉë ÎeÉ¥ÉÉxÉÉ AxuÉxjÉ MüÂ sÉÉaÉiÉå. CiÉUÉÇcÉÏ xÉÇxM×üiÉÏ ÌMÇüuÉÉ xÉqÉaÉë 
eÉÏuÉlÉmÉëhÉÉsÉÏ xÉqÉeÉÔlÉ bÉåhrÉÉqÉkrÉå qÉÑZrÉ AQûcÉhÉ AxÉiÉå iÉÏ irÉÉ mÉUYrÉÉ 
pÉÉwÉåcÉÏ. eÉU MÑühÉå iÉå ‘mÉUMåü’ eÉÏuÉlÉ AÉmÉsrÉÉ pÉÉwÉåiÉ xÉÉÇaÉiÉ AxÉåiÉ iÉU iÉå 
WûuÉåcÉ AxÉiÉå. CjÉåcÉ pÉÉwÉÉÇiÉU mÉëÌ¢ürÉåcÉÉ eÉlqÉ WûÉåiÉÉå! lÉuÉå eÉÏuÉlÉ, lÉuÉÏ qÉÉhÉxÉå, lÉuÉÏ xÉprÉiÉÉ AÉÍhÉ xÉÇxM×üiÉÏ, irÉÉiÉÏsÉ 
mÉUÇmÉUÉ, AÇkÉ´ÉkSÉ, ÌuÉMüÉxÉ rÉÉ xÉuÉï aÉÉå¹Ï eÉÉhÉÔlÉ bÉåhrÉÉcrÉÉ iÉÏuÉëiÉ×whÉåiÉÔlÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉsÉÉ mÉëÉUÇpÉ WûÉåiÉÉå.  
 L. LsÉ. sÉÑMüÉeÉ qWûhÉiÉÉå, ‘Curiosity, the first intellectual emotion of the child, the 
last of the old man,-that is the ultimate base of an epic, a novel, a story and a 
tragedy alike’.! 
 sÉÑMüÉeÉ rÉÉÇcrÉÉqÉiÉå ÎeÉ¥ÉÉxÉÉ WûÏ oÉÉsÉMüÉcÉÏ mÉÌWûsÉÏ ¥ÉÉlÉÉiqÉMü pÉÉuÉlÉÉ AxÉiÉå AÉÍhÉ uÉ×kSÉcÉÏ iÉÏ AZÉåUcÉÏ 
¥ÉÉlÉqÉrÉ pÉÉuÉlÉÉ AxÉiÉå. qÉWûÉlÉ aÉëÇjÉ, MüjÉÉ-MüÉSÇoÉîrÉÉ ÌMÇüuÉÉ zÉÉåMüÉÇÌiÉMüÉ rÉÉcÉÉ mÉÉrÉÉWûÏ WûÏ ÎeÉ¥ÉÉxÉÉcÉ AxÉiÉå. 
 eÉÏuÉlÉ eÉÉhÉÔlÉ bÉåhrÉÉcrÉÉ ÎeÉ¥ÉÉxÉåiÉÔlÉ xÉÉÌWûirÉÉcÉÏ ÌlÉÍqÉïiÉÏ WûÉåiÉå. Wåû xÉÉÌWûirÉ mÉUpÉÉÌwÉMüÉÇlÉÉWûÏ WûuÉå AxÉiÉå. 
irÉÉxÉÉPûÏ pÉÉwÉÉÇiÉU AÉuÉzrÉMü PûUiÉå. jÉÉåQûYrÉÉiÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉÉ mÉËUmÉëå¤rÉ AqÉrÉÉïS AÉWåû. AxÉÏqÉ AÉWåû. iÉÉå xÉqÉaÉë 
ÌuÉµÉxÉÇxM×üiÉÏsÉÉ MüuÉåiÉ bÉåiÉÉå. CjÉåcÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå qÉWûiuÉ AkÉÉåUåÎZÉiÉ WûÉåiÉå. 
 
‘pÉÉwÉÉÇiÉU’ xÉÇMüsmÉlÉåoÉÉoÉiÉcÉÉ xÉÉuÉVûÉ aÉÉåÇkÉVû : 
 pÉÉwÉÉÇiÉU MüxÉå AxÉÉuÉå, MüxÉå lÉxÉÉuÉå rÉÉoÉÉoÉiÉÏiÉ AÉeÉmÉrÉïÇiÉ AlÉåMü qÉiÉå qÉÉÇQûsÉÏ aÉåsÉÏ. mÉëÉqÉÑZrÉÉlÉå WûÏ cÉcÉÉï 
mÉÉ¶ÉirÉÉÇlÉÏ MåüsÉÏ. irÉÉÇcrÉÉ ÌuÉcÉÉUÉÇcrÉÉ AÉkÉÉUÉlÉå AÉmÉsrÉÉ MüQûÏsÉ ÌuÉSuÉÉlÉÉÇlÉÏWûÏ rÉÉxÉÇoÉkÉÏ ÌuÉcÉÉU urÉ£ü MåüsÉå. WûÏ qÉiÉå 
mÉUxmÉU ÌuÉUÉåkÉÏ AÉWåûiÉ. qÉiÉÍpÉ³ÉiuÉ Wåû AÉmÉhÉ eÉÉaÉ×iÉ qÉlÉÉcÉå uÉ xÉeÉaÉ oÉÑkSÏcÉå mÉëiÉÏMü xÉqÉeÉiÉÉå. irÉÉqÉÑVåû WûÉ xÉÉuÉVûÉ 
aÉÉåÇkÉVû uÉÉRûsrÉÉcÉåcÉ sÉ¤ÉÉiÉ rÉåiÉå. rÉÉ xÉÇSpÉÉïiÉÉiÉÏsÉ mÉÉ¶ÉÉirÉÉÇcÉÏ AÉÍhÉ mÉÉæuÉÉïirÉÉÇcÉÏ MüÉWûÏ qÉiÉå AprÉÉxÉiÉÉ rÉåiÉÏsÉ.  
QûÊ. eÉÊlxÉlÉ – 
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 ‘To translate is to change into another language, retaining the sense’ 
 
L. LcÉ. ÎxqÉjÉ -  
 ‘To translate is to change into another language retaining as much sense as 
one can.’3 
 rÉÉ SÉåbÉÉÇqÉkrÉå CjÉåcÉ qÉiÉpÉåS xÉÑÂ fÉÉsÉå. UåoÉÏlÉ xÉÉWåûoÉ qWûhÉiÉÉiÉ, xÉaÉVûÉ qÉÔsÉÉjÉï pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ AÉsÉÉcÉ mÉÉÌWûeÉå. iÉU 
ÎxqÉjÉxÉÉWåûoÉ qWûhÉiÉÉiÉ, eÉåuÉRûÉ qÉÔsÉÉjÉï AÉhÉhÉå zÉYrÉ AÉWåû iÉåuÉRûÉ AÉhÉÉ. qWûhÉeÉå xÉaÉVûÉcÉ qÉÔsÉÉjÉåï AÉhÉhÉå zÉYrÉ lÉÉWûÏ, 
AxÉåcÉ irÉÉÇlÉÉ qWûhÉÉrÉcÉå AÉWåû. rÉÉuÉU AÉmÉhÉ Tü£ü ‘ÎxqÉiÉ’ MüUÉrÉcÉå! 
 ÍjÉAÉåQûÉåU xÉäuWûUÏ rÉÉlÉå ‘pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉÏ qÉÔsÉiÉiuÉå’ rÉÉ ÌlÉoÉÇkÉÉiÉ mÉUxmÉUÌuÉUÉåkÉÏ qÉiÉÉÇcÉÏ qÉÉåPûÏ eÉÇ§ÉÏcÉ mÉåzÉ MåüsÉÏ 
AÉWåû. iÉÏ AzÉÏ – 
- pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ zÉoSÉsÉÉ mÉëÌiÉzÉoS AxÉÉuÉÉ. 
- pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ qÉÔVû MüsÉÉM×üiÉÏqÉkÉÏsÉ MüsmÉlÉÉÇcÉÉ AÌuÉwMüÉU AxÉÉuÉÉ. 
- pÉÉwÉÉÇiÉU uÉÉcÉiÉÉlÉÉ qÉÔVû MüsÉÉM×üiÉÏ uÉÉcÉsrÉÉxÉÉUZÉå uÉÉOûÉuÉå. 
- pÉÉwÉÉÇiÉU Wåû pÉÉwÉÉÇiÉUÏiÉ MüsÉÉM×üiÉÏ AÉWåû AxÉå uÉÉOûÉuÉå. 
- pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ qÉÔVû sÉåZÉMüÉcÉÏ pÉÉwÉÉzÉæsÉÏ AlÉÑpÉuÉÉsÉÉ rÉÉuÉÏ. 
- pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ pÉÉwÉÉÇiÉUMüirÉÉïÇcrÉÉ sÉåZÉlÉzÉæsÉÏcÉÉ mÉëirÉrÉ rÉÉuÉÉ. 
- pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ qÉÔVû aÉëÇjÉÉiÉÏsÉ MüÉsÉZÉÇQûÉcÉÉ mÉëirÉrÉ rÉÉuÉÉ. 
- pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ pÉÉwÉÉÇiÉUMüirÉÉïÇcrÉÉ MüÉsÉZÉÇQûÉcÉå SzÉïlÉ uWûÉuÉå.  
- MüÉurÉÉcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU aÉ±ÉiÉ MüUÉuÉå. 
- MüÉurÉÉcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU MüÉurÉÉiÉcÉ MüUÉuÉå. 

WûÉ xÉÉuÉVûÉ aÉÉåÇkÉVû lÉÉWûÏ iÉU MüÉrÉ? rÉÉqÉkrÉå qÉUÉPûÏ ÌuÉcÉÉUuÉÇiÉWûÏ qÉÉaÉå lÉÉWûÏiÉ. iÉåWûÏ mÉUxmÉÌuÉUÉåkÉÏ qÉiÉå lÉÉåÇSÌuÉiÉÉiÉ.  
- ÌuÉwhÉÔzÉÉx§ÉÏ ÍcÉmÉVÕûhÉMüU qWûhÉiÉÉiÉ, ‘pÉÉwÉÉÇiÉUMüirÉÉïcÉå MüÉqÉ qÉÔVû aÉëÇjÉÉiÉ cÉÉÇaÉsÉÉ ÌMÇüuÉÉ uÉÉDOû MüÉåhÉirÉÉWûÏ 

iÉîWåûÄcÉÉ TåüUTüÉU MüUhrÉÉcÉå lÉÉWûÏ. eÉxÉå qÉÑVûÉiÉ AxÉåsÉ irÉÉxÉÉUZÉå irÉÉlÉå AlrÉ pÉÉwÉåiÉ EiÉÂlÉ ÌSsÉå qWûhÉeÉå fÉÉsÉå?  
aÉÉåmÉÉVû aÉhÉåzÉ AÉaÉUMüU rÉÉÇcrÉÉ qÉiÉå, ‘pÉÉwÉÉÇiÉU MüUhÉÉîrÉÉlÉå WûÉåiÉÉ WûÉåDsÉ iÉÉå qÉÑVûÉxÉ kÉÂlÉ MüUÉuÉå.’  
iÉU WûUÏ lÉÉUÉrÉhÉ AÉmÉOåû qWûhÉiÉÉiÉ, ‘pÉÉwÉÉÇiÉUå zÉoSzÉÈ lÉ MüUiÉÉ uÉÉYrÉzÉÈ MüUÉuÉÏiÉ. MüÉurÉzÉÈ AjÉï MüÉRÕûlÉ iÉÉå 

ÍsÉWûÉuÉÉ.  
ÍzÉuÉUÉqÉ ÍxÉiÉÉUÉqÉ uÉÉaÉVåû oÉeÉÉuÉiÉÉiÉ, ‘pÉÉwÉÉÇiÉU xÉÉkÉåsÉ iÉåuÉRåû zÉoSzÉÈ MüUÉuÉå. qÉÑVûÉiÉÏsÉ zÉoS xÉÉåQÕû lÉrÉåiÉ ÌMÇüuÉÉ 

qÉÑVûÉiÉ lÉxÉsÉåsÉå zÉoS bÉÉsÉÔ lÉrÉåiÉ.’ 
rÉÉ uÉÂlÉcÉ QûÊ. qÉWåûµÉU AlÉÇiÉ MüUÇSÏMüU rÉÉÇlÉÏ iÉÏlÉ mÉëMüÉU MüÎsmÉsÉå AÉWåûiÉ. pÉÉwÉÉÇiÉU, ÂmÉÉÇiÉU AÉÍhÉ AlÉÑuÉÉS. 

pÉÉwÉÉÇiÉUÉsÉÉ EiM×ü¹, ÂmÉÉÇiÉUÉsÉÉ aÉÉæhÉ AÉÍhÉ AlÉÑuÉÉSÉsÉÉ ÌlÉM×ü¹ qÉÉlÉiÉÉiÉ. rÉÉÍzÉuÉÉrÉWûÏ CiÉUÉÇlÉÉWûÏ zÉoSÉlÉÑuÉÉS, pÉÉuÉÉlÉÑuÉÉS, 
xuÉæU ÂmÉÉÇiÉU, AÉÇiÉU-pÉÉÌwÉMü pÉÉwÉÉÇiÉU uÉaÉæUå uÉaÉæUå mÉëMüÉU mÉÉQûsÉå AÉWåûiÉ.  

 
xÉuÉï xÉqÉÉuÉåzÉMü xÉÇ¥ÉÉ AxÉÉuÉÏ : 
 pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå ÌuÉÌuÉkÉ mÉëMüÉU MüÎsmÉsrÉÉcÉå AÉmÉhÉ mÉÉÌWûsÉå. pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉUÉcrÉÉ uÉ×¨ÉÏ-mÉëuÉ×¨ÉÏ AÉÍhÉ MüÉæzÉsrÉÉlÉÑxÉÉU Wåû 
mÉëMüÉU mÉQûhÉÉUcÉ. irÉÉiÉ irÉÉ MüsÉÉM×üiÉÏcÉÉWûÏ pÉÉaÉ AxÉiÉÉå. ÌiÉcÉå xuÉÂmÉWûÏ mÉëMüÉUÉxÉÉPûÏ MüÉUhÉÏpÉÔiÉ PûUiÉå. ÍzÉuÉÉrÉ 
pÉÉwÉÉÇiÉUÉMüÉUÉcÉå pÉÉwÉÉmÉëpÉÑiuÉ, oÉÉåsÉpÉÉwÉåcÉÏ AÉMüsÉlÉ ¤ÉqÉiÉÉ AÉÍhÉ irÉÉcÉå mÉëÌiÉpÉÉxÉÉqÉjrÉï rÉÉ aÉÉå¹ÏWûÏ qÉWûiuÉÉcrÉÉ AÉWåûiÉ. 
 mÉëMüÉU eÉUÏ jÉÉåŽÉ-TüÉU TüUMüÉlÉå ÍpÉ³ÉÍpÉ³É AxÉsÉå iÉUÏWûÏ ‘pÉÉwÉÉÇiÉU’ ÌMÇüuÉÉ ‘AlÉÑuÉÉS’ rÉÉmÉæMüÐ MüÉåhÉiÉÏ iÉUÏ 
LMücÉ xÉÇ¥ÉÉ xÉuÉïxÉqÉÉuÉåzÉMü qWûhÉÔlÉ uÉÉmÉUÉrÉsÉÉ WûUMüiÉ lÉÉWûÏ. CÇaÉëeÉÏ uÉÉûQûqÉrÉÉiÉ ‘OíûÉlxÉsÉåzÉlÉ’ (Translation) WûÏcÉ 
xÉÇ¥ÉÉ xÉuÉï mÉëMüÉUÉxÉÉPûÏ oÉWÒûkÉÉ uÉÉmÉUiÉ AÉWåû. 
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 mÉÔuÉÏï xÉÇxM×üiÉ xÉÉÌWûirÉ-zÉÉx§ÉÉiÉ aÉ± uÉ mÉ± rÉÉ SÉålWûÏxÉÉjÉÏ ‘MüÉurÉ’ WûÏ LMücÉ xÉÇ¥ÉÉ uÉÉmÉUsÉÏ eÉÉrÉcÉÏ. 
pÉÉwÉÉÇiÉUÉoÉÉoÉiÉWûÏ iÉxÉå MüUÉrÉsÉÉ MüÉrÉ WûUMüiÉ AÉWåû? 
 
pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉUÉcÉÏ uÉ×¨ÉÏ-mÉëuÉ×̈ ÉÏ AÉÍhÉ xÉÉqÉjrÉï rÉÉÇcÉÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉuÉUÏsÉ mÉëpÉÉuÉ!  
 pÉÉwÉÉÇiÉUÉcrÉÉ urÉÉZrÉÉ, mÉëMüÉU uÉaÉæUå ÌMüiÉÏWûÏ ZÉÉåsÉÉiÉ eÉÉFlÉ eÉUÏ cÉcÉÉï MåüsÉÏ iÉUÏ ÌiÉcÉÉ TüÉUiÉU 
AprÉÉxÉMüÉÇxÉÉPûÏ, ÌuÉ±ÉjrÉÉïÇxÉÉPûÏ EmÉrÉÉåaÉ WûÉåDsÉ. pÉÉwÉÉÇiÉU-mÉëÌ¢ürÉåuÉU rÉÉ xÉÉîrÉÉ cÉcÉåïcÉÉ mÉëpÉÉuÉ mÉQåûsÉ, AxÉå qÉsÉÉ uÉÉOûiÉ 
lÉÉWûÏ. MüÉUhÉ pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉU WûÉ cÉcÉÉï uÉÉcÉiÉ lÉÉWûÏ, LåMüiÉ lÉÉWûÏ irÉÉiÉ irÉÉsÉÉ TüÉUxÉå aÉqrÉ lÉxÉiÉå. iÉÉå mÉëirÉ¤É pÉÉzÉÉÇiÉU MüUiÉ 
AxÉiÉÉlÉÉ xuÉiÉÈcrÉÉ uÉ×¨ÉÏ-mÉëuÉ×¨ÉÏlÉÑxÉÉUcÉ MüUiÉÉå. 
 AlÉÑuÉÉSMü WûÉ xuÉiÉÈcrÉÉ xuÉpÉÉuÉÉlÉÑxÉÉU AÉÍhÉ ¤ÉqÉiÉålÉÑxÉÉU AlÉÑuÉÉS MüUhÉÉU rÉÉiÉ MüÉWûÏcÉ xÉÇzÉrÉ lÉÉWûÏ. rÉÉcÉå 
MüÉUhÉ pÉÉwÉÉÇiÉU mÉëÌ¢ürÉÉ WûÏ rÉÉÇÌ§ÉMü Ì¢ürÉÉ lÉÉWûÏ. iÉÏ MüÉæzÉsrÉrÉÑ£ü AzÉÏ MüsÉÉcÉ AÉWåû. rÉÇ§ÉuÉiÉ pÉÉwÉÉÇiÉU MåüsÉå iÉU 
pÉÉwÉÉÇiÉËUiÉ MüsÉÉM×üiÉÏ WûÏ ÌlÉUxÉ, oÉåcÉuÉ WûÉåF zÉMüiÉå.  
 AlÉÑuÉÉS Wåû AlÉÑxÉeÉïlÉ AxÉiÉå, AxÉå LMü qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÌuÉkÉÉlÉ rÉÉ xÉÇSpÉÉïiÉ mÉÉWûiÉÉ rÉåDsÉ. Wåû lÉlÉxÉeÉïlÉ eÉUÏ lÉxÉsÉå 
iÉUÏ iÉå AlÉÑxÉeÉïlÉ AÉWåû. xÉ×eÉlÉzÉÏsÉiÉåcÉÏ ÌiÉjÉå AÉuÉzrÉMüiÉÉ AÉWåû. ÌiÉjÉå iÉÉÇÌ§ÉMüiÉÉ AÉÍhÉ MåüuÉVû mÉëZÉU mÉÉÇÌQûirÉ rÉÉÇcÉÉ 
EmÉrÉÉåaÉ lÉÉWûÏ. qÉÔVû MüsÉÉM×üiÉÏ AÇiÉÈMüUhÉÉsÉÉWûÏ oÉÑkSÏoÉUÉåoÉUcÉ ÍpÉQûÉrÉsÉÉ WûuÉÏ. xÉÉÌWûirÉM×üiÉÏcrÉÉ qÉÉaÉå LMü mÉëÌiÉpÉÉzÉÉsÉÏ 
qÉlÉ MüÉrÉïUiÉ AxÉiÉå. irÉÉ urÉ£üÏqÉlÉÉcÉÉ PûxÉÉ xÉÉÌWûirÉM×üiÉÏuÉU lÉæxÉÌaÉïMümÉhÉå EqÉOûsÉåsÉÉ AxÉiÉÉå. Wåû xÉÉUå pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉUÉsÉÉWûÏ 
xÉeÉaÉmÉhÉå eÉÉhÉuÉÉrÉsÉÉ WûuÉå. iÉUcÉ iÉå pÉÉwÉÉÇiÉU cÉÉÇaÉsÉå uÉ AÉxuÉÉ± WûÉåF zÉMåüsÉ. AlrÉjÉÉ MåüuÉVû zÉoSÉsÉÉ zÉoS mÉåUÏiÉ 
aÉåsÉå MüÐ NûÉmÉÉcÉå aÉhÉmÉiÉÏ iÉrÉÉU WûÉåiÉÏsÉ. xuÉiÉÇ§É MüsÉÉM×üiÉÏcÉÉ SeÉÉï AxÉhÉÉUå ‘ÍzÉsmÉ’ lÉÉWûÏ WûÉåF zÉMühÉÉU. 
 
pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå oÉWÒûmÉåQûÏ qÉWûiuÉ -   
 eÉÉaÉÌiÉMüÐMüUhÉÉiÉ pÉÉwÉÉÇiÉU qÉWûiuÉmÉÔhÉï pÉÔÍqÉMüÉ oÉeÉÉuÉiÉå Wåû eÉUÏ ZÉUå AxÉsÉå iÉUÏ, WåûWûÏ sÉ¤ÉÉiÉ bÉåiÉsÉå mÉÉÌWûeÉå 
MüÐ, eÉÉaÉÌiÉMüÐMüUhÉÉcrÉÉ ÌMüiÉÏiÉUÏ zÉiÉMåü AaÉÉåSU pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉÏ mÉëÌ¢ürÉÉ xÉÑÂ fÉÉsÉÏ AÉWåû. rÉÉcÉÉcÉ AjÉï pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå 
qÉWûiuÉ qÉÔsÉpÉÔiÉ AÉWåû AÉÍhÉ mÉëÉcÉÏlÉWûÏ AÉWåû. 
 rÉÉ xÉÇSpÉÉïiÉ pÉÉsÉcÉÇSì lÉåqÉÉQåû qWûhÉiÉÉiÉ, ‘pÉÉwÉÉÇiÉUÉÌuÉwÉrÉÏcÉå mÉëåqÉ qÉWûÉUÉ·íÉiÉ qÉUÉPûÏ xÉÑÂ fÉÉsrÉÉmÉÉxÉÔlÉ AÉWåû. mÉhÉ 
AÉkÉÑÌlÉMü qÉWûÉUÉ·í pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉUÉÇlÉÏ iÉrÉÉU MåüsÉåsÉÉ AÉWåû. rÉÉcÉÇ pÉÉlÉ AÉmÉhÉ ÌuÉxÉÉurÉÉ zÉiÉMüÉiÉ ÌuÉxÉUsÉÉå. LMüÉåÍhÉxÉÉurÉÉ 
zÉiÉMüÉiÉ eÉuÉVû eÉuÉVû mÉëirÉåMü xÉÉÌWûÎirÉMü, MüuÉÏ, ÌuÉcÉÉUuÉÇiÉ WûÉ pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉU WûÉåiÉÉ.’ 4 AÉkÉÑÌlÉMü qÉWûÉUÉ·í bÉQûÌuÉhrÉÉcÉå 
´ÉårÉ lÉåqÉÉQåû pÉÉwÉÉÇiÉUÉsÉÉ SåiÉÉiÉ, rÉÉuÉÂlÉcÉ irÉÉcÉå qÉÉåsÉ sÉ¤ÉÉiÉ rÉåiÉå.  
 mÉëqÉÉåS lÉsÉaÉåUÏ rÉÉÇlÉÏ LMüÉ uÉåaÉtrÉÉcÉ qÉÑ±ÉMüQåû ÌlÉSåïzÉ MåüsÉÉ AÉWåû. iÉå qWûhÉiÉÉiÉ, ‘AÉmÉsrÉÉsÉÉ AÉeÉ LMü 
mÉëMüÉUcÉÏ xÉÉÇxM×üÌiÉMü AxÉÑUÍ¤ÉiÉiÉÉ uÉÉOûiÉå. iÉÏ bÉÉsÉuÉhrÉÉxÉÉPûÏ LMü uÉåaÉVûÉcÉ mÉÌuÉ§ÉÉ AÉmÉsrÉÉMüQåû bÉåiÉsÉåsÉÉ AÉWåû iÉÉå 
qWûhÉeÉå CÇaÉëeÉÏ ÍzÉMührÉÉqÉÑVåû LMü AxÉÇiÉÑsÉlÉ iÉrÉÉU fÉÉsÉ AÉWåû, iÉå bÉÉsÉÌuÉhrÉÉxÉÉPûÏ mÉËUÎxjÉiÉÏ AeÉÔlÉWûÏ iÉrÉÉU fÉÉsÉåsÉÏ 
lÉÉWûÏ. irÉÉxÉÉPûÏ pÉÉwÉÉÇiÉU WûÉ LMü NûÉåOûÉxÉÉ AÉÍhÉ AxÉWûÉrÉ AxÉÉ lÉuÉÏlÉ mÉëMüÉU iÉrÉÉU fÉÉsÉÉ AÉWåû’. 5 xÉÉÇxM×üÌiÉMü 
AxÉÑUÍ¤ÉiÉiÉÉ bÉÉsÉÌuÉhrÉÉxÉÉPûÏ xÉkrÉÉ iÉUÏ AÉmÉsrÉÉMüQåû pÉÉwÉÉÇiÉU WûÉ LMücÉ mÉrÉÉïrÉ AxÉsrÉÉcÉå lÉsÉaÉåUÏ qÉÉlÉiÉÉiÉ. AjÉÉïiÉ WûÉ 
mÉrÉÉïrÉ WûuÉÉ iÉåuÉRûÉ xÉÉqÉjrÉïzÉÉsÉÏ lÉÉWûÏ, Wåû irÉÉÇcÉå ÌlÉUÏ¤ÉhÉ rÉÉåarÉcÉ AÉWåû. iÉUÏWûÏ irÉÉiÉÔlÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå qÉWûiuÉ AkÉÉåUåÎZÉiÉ 
WûÉåiÉåcÉ. mÉëqÉÉåS lÉsÉaÉåUÏ Wåû ÌSssÉÏ ÌuÉ±ÉmÉÏPûÉiÉÏsÉ eÉqÉïlÉ pÉÉwÉåcÉå mÉëqÉÑZÉ AÉWåûiÉ AÉÍhÉ LMüÉ urÉÉmÉMü mÉËUmÉå¤rÉÉiÉÔlÉ iÉå 
pÉÉwÉÉÇiÉU mÉëÌ¢ürÉåcÉå qÉWûiuÉqÉÉmÉlÉ MüUiÉÉlÉÉ ÌSxÉiÉÉWåûiÉ. 
 zÉUS mÉuÉÉUÉÇlÉÏWûÏ pÉÉwÉÉÇiÉUÉxÉÇoÉÇkÉÏ ÌuÉcÉÉU urÉ£ü MåüsÉå AÉWåûiÉ. iÉå qWûhÉiÉÉiÉ, ‘AÉeÉcrÉÉ MüÉVûÉMüQåû mÉÉÌWûsÉå iÉU 
AÉeÉcÉÉ MüÉVû WûÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉÏ Ì¢ürÉÉ AÍkÉMü uÉåaÉÉlÉå uWûÉuÉÏ AxÉÉ MüÉVû AÉWåû. AÉÍjÉïMü AÉÍhÉ AÉæ±ÉåÌaÉMü mÉÉiÉVûÏuÉUcrÉÉ 
eÉÉaÉÌiÉMüÐMüUhÉÉcrÉÉ qÉÉaÉÉåqÉÉaÉ eÉÏuÉlÉÉcrÉÉ xÉuÉïcÉ ¤Éå§ÉÉiÉ eÉÉaÉÌiÉMüÐMüUhÉÉcÉÏ mÉËUhÉÉqÉMüÉUMü mÉëÌ¢ürÉÉ AirÉÇiÉ uÉåaÉÉlÉå mÉhÉ 
xÉÔ¤qÉmÉhÉå bÉQiÉå AÉWåû. ÍzÉ¤ÉhÉ, xÉÉÌWûirÉ, xÉÉÇxM×üÌiÉMüÌuÉµÉ rÉÉ xÉuÉïcÉ ¤Éå§ÉÉiÉ oÉSsÉÉcÉÏ xÉÑUuÉÉiÉ fÉÉsÉÏ AÉWåû. lÉuÉå ÌuÉwÉrÉ, 
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lÉurÉÉ MüsmÉlÉÉ, xÉÇMüsmÉlÉÉ ÂeÉiÉ AÉWåûiÉ. EixÉÑMüiÉÉ uÉÉRûiÉ AÉWåû, mÉhÉ irÉÉ iÉÑsÉlÉåiÉ pÉÉwÉÉÇiÉU, AlÉÑuÉÉSÉcÉÉ uÉåaÉ uÉÉRûiÉÉlÉÉ 
ÌSxÉiÉ lÉÉWûÏ. iÉÉå uÉÉRûÉuÉÉ AxÉå qÉsÉÉ TüÉU uÉÉOûiÉå MüÉUhÉ pÉÉwÉÉÇiÉU WûÏ TüÉU qÉÉåPûÏ zÉ£üÏ AÉWåû, iÉzÉÏ qÉÉfÉÏ pÉÉuÉlÉÉ AÉWåû.’6 
zÉUS mÉuÉÉUÉÇlÉÏ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå qÉWûiuÉ eÉÉaÉÌiÉMüÐMüUhÉÉcrÉÉ xÉuÉïaÉÉqÉÏ mÉËUhÉÉqÉÉcrÉÉ oÉÉoÉiÉ ÌuÉzÉS MåüsÉå AÉWåû. 
 xÉSÉ MüîWûÉQåû AÉmÉsrÉÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï mÉÑxiÉMüÉiÉ ÍsÉÌWûiÉÉiÉ, ‘MåüuÉVû xuÉiÉÈcrÉÉcÉ pÉÉwÉåiÉ urÉuÉWûÉU cÉÉsÉiÉ UÉÌWûsÉå iÉU 
AÉuÉzrÉMü iÉå mÉÉUxmÉËUMü xÉÇmÉëåwÉhÉ xÉÉkÉhÉÉUcÉ lÉÉWûÏ. qWûhÉÔlÉ AÉmÉsrÉÉ pÉÉwÉåiÉ eÉå xÉÉÇÌaÉiÉsÉå iÉå AlrÉpÉÉwÉÉ oÉÉåsÉhÉÉîrÉÉÇlÉÉ 
xÉqÉeÉsÉå mÉÉÌWûeÉå, uÉ AlrÉ pÉÉwÉåiÉ eÉå xÉÉÇÌaÉiÉsÉå iÉå AÉmÉsrÉÉsÉÉ MüVûsÉå mÉÉÌWûeÉå. irÉÉxÉÉPûÏ pÉÉwÉÉÇiÉU WåûcÉ LMü xÉÉkÉlÉ AÉWåû, 
eÉå ¥ÉÉlÉ aÉëÏMü uÉ sÉÊOåûlÉ pÉÉwÉåiÉÏsÉ aÉëÇjÉÉiÉ WûÉåiÉå iÉå CÇaÉëeÉÏ pÉÉwÉåiÉÏsÉ aÉëÇjÉÉiÉ EmÉsÉokÉ fÉÉsÉå AÉÍhÉ CÇaÉëeÉÏ²ÉUå iÉå AlrÉ 
rÉÑUÉåmÉÏrÉ uÉ AÉÍzÉrÉÉD pÉÉwÉÉÇiÉÔlÉ urÉ£ü fÉÉsÉå AÉÍhÉ xjÉÉÌlÉMü uÉ mÉëÉSåÍzÉMü pÉÉwÉÉÇiÉÔlÉ urÉ£ü WûÉåF sÉÉaÉsÉå. xÉÇxM×üiÉ pÉÉwÉåiÉÏsÉ 
aÉëÇjÉÉcÉÏ mÉëÉM×üiÉ pÉÉwÉåiÉ pÉÉwÉÉÇiÉUå fÉÉsÉÏ iÉzÉÏcÉ CÇaÉëeÉÏ uÉ AlrÉ rÉÑUÉåmÉÏrÉ pÉÉwÉåiÉ pÉÉwÉÉÇiÉUå fÉÉsÉÏ. pÉÉwÉÉÇiÉUÉqÉÑVåûcÉ mÉÉæuÉÉïirÉ 
xÉÇxM×üiÉÏcÉÉ mÉÉÍ¶ÉqÉÉirÉÉÇlÉÉ AÉÍhÉ mÉÉÍ¶ÉqÉÉirÉ xÉÇxM×üiÉÏcÉÉ mÉÉæuÉÉïirÉÉÇlÉÉ mÉËUcÉrÉ fÉÉsÉÉ. irÉÉcÉmÉëqÉÉhÉå mÉëÉcÉÏlÉ xÉÇxM×üiÉÏcÉÉ 
AuÉÉïcÉÏlÉ MüÉVûÉiÉ mÉËUcÉrÉ WûÉåF zÉMüsÉÉ. pÉÉwÉåqÉÑVåû xÉÇxM×üiÉÏ ÌlÉqÉÉïhÉ fÉÉsÉÏ. xÉÉÌWûirÉ ÌlÉqÉÉïhÉ fÉÉsÉå AÉÍhÉ pÉÉwÉÉÇiÉUÉqÉÑVåû 
ÍpÉ³É ÍpÉ³É xÉÇxM×üiÉÏcÉå uÉ xÉÉÌWûirÉÉcÉå AÉSÉlÉ-mÉëSÉlÉ xÉÑÂ fÉÉsÉå. ‘Translation is a briadge to join two 
gulfstreams’ AxÉå rÉjÉÉjÉïmÉhÉå qWûOûsÉå eÉÉiÉå.’7 
 AÍkÉMü xÉÌuÉxiÉUmÉhÉå QûÊ. xÉSÉ MüîWûÉQåû rÉÉÇlÉÏ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉå xÉÉåSÉWûUhÉ qÉWûiuÉ qÉÉmÉlÉ MåüsÉå AÉWåû. iÉå mÉÑUåxÉå oÉÉåsÉMåü 
AÉWåû. 
 
MüÉWûÏ aÉæUxÉqÉeÉÑiÉÏ- 
 pÉÉwÉÉÇiÉUÉoÉÉoÉiÉ pÉÉwÉÉÇiÉU MüUhÉÉîrÉÉÇcrÉÉ AlÉåMü aÉæUxÉqÉeÉÑiÉÏ AÉWåûiÉ. irÉÉWûÏ qÉÉåœÉ qÉeÉåzÉÏU AÉWåûiÉ. 
 qÉUÉPûÏ qÉÉhÉxÉÉsÉÉ ÌWÇûSÏ pÉÉwÉÉ xÉWûeÉ MüVûiÉå. SåuÉlÉÉaÉUÏ ÍsÉmÉÏqÉÑVåû mÉÔhÉïmÉhÉå uÉÉcÉiÉÉ rÉåiÉå. irÉÉqÉÑVåû AlÉåMüÉÇlÉÉ AxÉå 
uÉÉOûiÉå MüÐ ÌWÇûSÏqÉkÉÔlÉ qÉUÉPûÏiÉ AÉhÉhÉå TüÉUcÉ xÉÉåmÉå! rÉÉcÉÉ qÉÉåPûÉ SÒwmÉËUhÉÉqÉ eÉÉhÉuÉiÉÉå AÉWåû. oÉÇaÉÉsÉÏ, Mü³ÉQû uÉaÉæUå AlrÉ 
pÉÉUiÉÏrÉ pÉÉwÉÉÇiÉÔlÉ ÌWÇûSÏqÉkrÉå eÉÏ mÉÑxiÉMåü pÉÉwÉÉÇiÉUÏiÉ fÉÉsÉåsÉÏ AÉWåûiÉ, irÉÉÇcÉå kÉQûÉkÉQû AlÉÑuÉÉS qÉUÉPûÏiÉ WûÉåiÉÉWåûiÉ. AlÉåMü 
MüÌuÉiÉÉxÉÇaÉëWû iÉU TüÉUcÉ uÉåaÉÉlÉå qÉUÉPûÏiÉ AuÉiÉUiÉ AÉWåûiÉ E¨ÉU pÉÉUiÉÏrÉ ÌMÇüuÉÉ MüÉWûÏ SÍ¤ÉhÉåiÉsÉÏWûÏ xÉÉÌWûirÉÌuÉµÉÉiÉsÉÏ 
qÉÉåPûÏ lÉÉuÉå uÉÉcÉÔlÉ irÉÉÇcrÉÉ pÉÉwÉÉÇ§ÉÏiÉ MüÌuÉiÉÉ ÌMüiÉÏ ÌlÉUxÉ-oÉåcÉuÉ AÉWåûiÉ! erÉÉÇlÉÉ AÉmÉhÉ ‘qÉÉåPåû MüuÉÏ’ qÉÉlÉsÉå iÉå ÌMüiÉÏ 
‘xÉÉqÉÉlrÉ’ AÉWåûiÉ. rÉÉsÉÉ OæûaÉÉåU WûÏ AmÉuÉÉS lÉÉWûÏiÉ. qÉÉ§É ZÉUÏ aÉÉå¹ WûÏ AÉWåû, MüÐ WûÏ pÉÉwÉÉÇiÉUå MüzÉÏ MüVûhÉÉU? AÉÍhÉ 
LZÉÉSÏ pÉÉwÉÉ MüVûhÉå qWûhÉeÉå irÉÉiÉÏsÉ MüÌuÉiÉÉ MüVûhÉå, AxÉå qÉÑVûÏcÉ lÉuWåû! 
 SÒxÉUÉ aÉæUxÉqÉeÉ AÉWåû, aÉ±ÉcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU xÉÉåmÉå AxÉiÉå. irÉÉiÉ urÉÇeÉlÉÉjÉï TüÉU MüqÉÏ AxÉiÉÉå. aÉ± pÉÉwÉÉÇiÉU xÉÉåmÉå 
qWûhÉÔlÉ MüÉSÇoÉUÏcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU xÉÉåmÉå! 
 aÉ±ÉcrÉÉ iÉÑsÉlÉåiÉ mÉ± xÉqÉeÉÉrÉsÉÉ AuÉbÉQû MüÉurÉÉiÉ aÉÔRûÉjÉï AxÉiÉÉå. mÉhÉ rÉÉcÉÉ AjÉï aÉ±ÉcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU MüUhÉå 
AaÉSå xÉWûeÉ, xÉÉåmÉå AÉÍhÉ xÉÑsÉpÉ AxÉÉ lÉuWåû. iÉÉåWûÏ iÉåuÉRûÉcÉ AuÉbÉQû.  
 MüÉSÇoÉUÏcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU WûÏ xÉÉåmÉÏ aÉÉå¹ lÉÉWûÏ. MüÉUhÉ ‘MüÉSÇoÉUÏ’ WûÉ uÉÉQûqÉrÉ mÉëMüÉU eÉÏuÉlÉÉcÉå ÌuÉUÉOû, urÉÉÍqÉ´É AÉÍhÉ 
xÉZÉÉåsÉ SzÉïlÉ bÉQûuÉiÉÉå. pÉÉuÉÌlÉMü aÉÔRû aÉÑÇiÉÉaÉÑÇiÉ, xÉÉÇxM×üÌiÉMü ÌuÉUÉOû mÉOû aÉÌWûUå qÉÉlÉuÉÏ lÉÉiÉåxÉÇoÉÇkÉ, qÉÉhÉÔxÉqÉÉhÉÔxÉ, 
qÉÉhÉÔxÉ-xÉqÉÉeÉ, xÉqÉÉeÉ-xÉqÉÉeÉ, xÉqÉÉeÉ-UÉ·íÉiqÉMü xÉÇUcÉlÉÉ, UÉ·í-ÌuÉµÉÉiqÉMüiÉÉ AÉÍhÉ xÉqÉaÉë qÉÉlÉuÉeÉÉiÉ AÉÍhÉ ÌlÉxÉaÉï 
rÉÉiÉÏsÉ AÉÇiÉUcNåûS MüÉSÇoÉUÏiÉ bÉåiÉsÉåsÉå AxÉiÉÉiÉ. Wåû MüÌuÉiÉåWÕûlÉ ÌMüiÉÏiÉUÏ ÌuÉxiÉ×iÉ, urÉÉmÉMü AÉÍhÉ xÉZÉÉåsÉ AxÉiÉå. LMüÉ 
AjÉÉïlÉå eÉÏuÉlÉÉcrÉÉ xÉqÉÑSìÉcÉÉ iÉVû zÉÉåkÉÔlÉ iÉÉå ÍcÉiÉÉUhrÉÉcÉåcÉ Wåû MüÉqÉ AxÉiÉå. LMüÉ AjÉÉïlÉå eÉÏuÉlÉÉcrÉÉ xÉqÉÑSìÉcÉÉ iÉVû 
zÉÉåkÉÔlÉ iÉÉå ÍcÉiÉÉUhrÉÉcÉå Wåû MüÉqÉ AxÉiÉå. MüÌuÉiÉåiÉ eÉÏuÉlÉÉiÉsÉå ÌlÉxÉOûiÉå ¤ÉhÉ AsmÉÉ¤ÉUÉiÉ qÉÉÇQûsÉåsÉå AxÉiÉÉiÉ. lÉÉOûMüÉiÉ 
eÉÏuÉlÉÉiÉsÉå LMüÉSå ÌuÉuÉÍ¤ÉiÉ lÉÉš mÉMüQûsÉåsÉå AxÉiÉå. iÉU MüÉSÇoÉUÏiÉ xÉqÉaÉë eÉÏuÉlÉcÉ ÍcÉiÉÉUsÉåsÉå AxÉiÉå. LMüÉ urÉÉmÉMü 
AjÉÉïlÉå AxÉåWûÏ qWûhÉiÉÉ rÉåDsÉ, MüÐ MüÉSÇoÉUÏqÉkrÉå xÉuÉïcÉ uÉÉQèqÉrÉ mÉëMüÉUÉÇcÉÉ xÉqÉÉuÉåzÉ WûÉåF zÉMüiÉÉå. irÉÉqÉÑVåû uÉÉOiÉå iÉåuÉRåû 
MüÉSÇoÉUÏcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU Wåû xÉÑsÉpÉ lÉxÉiÉå. 
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‘xÉÉD’ cÉÏ pÉÉwÉÉÇiÉUå : MüÉÇWûÏ AlÉÑpÉuÉ : 
 ÍzÉQûÏïcrÉÉ ´ÉÏ xÉÉDoÉÉoÉÉÇcrÉÉ ÌuÉsÉ¤ÉhÉ eÉÏuÉlÉÉuÉU qÉÏ mÉÉcÉzÉå mÉÉlÉÉÇcÉÏ qÉÉåPûÏ MüÉSÇoÉUÏ ÍsÉÌWûsÉÏ. ÌiÉsÉÉ uÉÉcÉMüÉÇcÉÉ 
ESÇQû mÉëÌiÉxÉÉS sÉÉpÉsÉÉ. ÌiÉcrÉÉ qÉUÉPûÏqÉkrÉå mÉÉcÉ AÉuÉ×¨rÉÉ ÌlÉbÉÉsrÉÉ AÉÍhÉ xÉÇmÉsrÉÉ SåZÉÏsÉ. 
 xÉÉDoÉÉoÉÉÇcÉå pÉ£ü eÉaÉpÉU ÌuÉZÉÑUsÉå AxÉÔlÉ mÉëirÉåMüÉsÉÉ AÉmÉÉmÉsrÉÉ pÉÉwÉåiÉ irÉÉÇcÉÏ MüjÉÉ MüuÉÏ AÉWåû. irÉÉqÉÑVåû 
Mü³ÉQû, ÌWÇûSÏ pÉÉÌwÉMüWûÏ qÉUÉPûÏ mÉÑxiÉMü MüVûÉå uÉÉ lÉ MüVûÉå, uÉÉcÉiÉ WûÉåiÉå. AÉÍhÉ irÉÉÇlÉÉ qÉlÉÉmÉÉxÉÔlÉ uÉÉOûiÉ WûÉåiÉå MüÐ, Wåû 
mÉÑxiÉMü ‘AÉqÉcrÉÉ’ pÉÉwÉåiÉÔlÉ mÉëÍxÉkS uWûÉuÉå uÉ uÉÉcÉÉrÉsÉÉ ÍqÉVûÉuÉå. 
 Mü³ÉQûqÉkrÉå mÉëÉcÉÉrÉï cÉÇSìMüÉÇiÉ mÉÉåMüVåû rÉÉÇlÉÏ pÉÉwÉÉÇiÉUÉcÉÏ eÉoÉÉoÉSÉUÏ xuÉÏMüÉUsÉÏ iÉå Mü³ÉQû-qÉUÉPûÏcÉå qÉÉåPåû 
eÉÉhÉMüÉU qÉUÉPûÏiÉsÉÏ AlÉåMü cÉÉÇaÉsÉÏ mÉÑxiÉMåü irÉÉÇlÉÏ Mü³ÉQû pÉÉÌwÉMüÉÇlÉÉ mÉËUÍcÉiÉ MüÂlÉ ÌSsÉÏ. AlÉÑuÉÉSÉxÉÉPûÏcÉÉ xÉÉÌWûirÉÉ 
AMüÉSqÉÏcÉÉ mÉÑUxMüÉU irÉÉÇlÉÉ SÉålÉ uÉåVûÉ ÍqÉVûÉsÉÉ AÉWåû. irÉÉÇcrÉÉ pÉÉwÉÉÇiÉU MüÉæzÉsrÉÉoÉÉoÉiÉ zÉÇMüÉ bÉåhrÉÉcÉå MüÉUhÉcÉ lÉÉWûÏ.  
 mÉhÉ qÉÉfÉÉ AlÉÑpÉuÉ MüÉÇWûÏ ÌuÉsÉ¤ÉhÉcÉ qWûhÉÉuÉÉ sÉÉaÉåsÉ. irÉÉÇlÉÏ mÉÉcÉzÉå mÉ×¸ÉcrÉÉ MüÉSÇoÉUÏcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU MåüuÉVû 
AÌQûcÉzÉå mÉÉlÉÉiÉ MåüsÉå. ÌlÉqqÉÏ MüÉSÇoÉUÏ aÉQûmÉ MåüsÉÏ. qÉÏ iÉå pÉÉwÉÉÇiÉU Mü³ÉQû eÉÉhÉMüÉUÉÇlÉÉ uÉÉcÉhrÉÉxÉÉPûÏ ÌSsÉå. irÉÉÇlÉÏ 
uÉÉcÉÔlÉ ‘The Best’ fÉÉsrÉÉcÉå xÉÉÇÌaÉiÉsÉå. lÉÇiÉU Mü³ÉQû-qÉUÉPûÏ eÉå eÉÉhÉMüÉU AÉWåûiÉ AÉÍhÉ erÉÉÇlÉÏ qÉUÉPûÏ ‘xÉÉD’ 
uÉÉcÉsÉÏ AÉWåû, irÉÉÇlÉÉ uÉÉcÉÉrÉsÉÉ ÌSsÉÏ. iÉå qWûhÉÉsÉå eÉåuÉRûÉ ‘TüÉåxÉï qÉUÉPûÏiÉ AÉWåû, iÉåuÉRûÉ Mü³ÉQûqÉkrÉå lÉÉWûÏ. qÉÏ aÉÉåÇkÉVÕûlÉ 
aÉåsÉÉå. 
 lÉÇiÉU LMüSÉ cÉÇSìMüÉÇiÉ mÉÉåMüVåû rÉÉÇcrÉÉzÉÏcÉ irÉÉ xÉÇSpÉÉïiÉ AmÉëirÉ¤ÉmÉhÉå oÉÉåsÉsÉÉå. iÉåÇuWûÉ iÉå qWûhÉÉsÉå qÉÏ lÉÉÎxiÉMü 
AÉWåû. SåuÉÉ-kÉqÉÉïuÉU qÉÉfÉÉ ÌuÉµÉÉxÉ lÉÉWûÏ. irÉÉqÉÑVåû ‘xÉÉD’ MüÉSÇoÉUÏiÉsÉå cÉqÉiMüÉUÉcÉå eÉå mÉëxÉÇaÉ AÉWåûiÉ, irÉÉmÉå¤ÉÉ qÉsÉÉ 
oÉÉoÉÉÇcÉå iÉiuÉ¥ÉÉlÉ TüÉU AÉuÉQûsÉå.  
 rÉÉcÉÉ AjÉï irÉÉÇlÉÉ iÉiuÉ¥ÉÉlÉ AÉuÉQûsÉå. iÉåcÉ irÉÉÇlÉÏ pÉÉwÉÉÇiÉËUiÉ MåüsÉå. cÉqÉiMüÉUÉiÉÏsÉ iÉmÉzÉÏsÉ aÉÉVûsÉÉ. 
pÉÉwÉÉÇiÉUMüÉUÉÇÌuÉwÉrÉÏ WûÉWûÏ qÉÑ¬É AÉmÉhÉ sÉ¤ÉÉiÉ brÉÉrÉsÉÉ WûuÉÉ.  
 qÉÉfrÉÉ MüÉSÇoÉUÏiÉ ‘ÍcÉsÉÏqÉ’ WûÉ zÉoS AÉWåû. ÍcÉsÉqÉÏsÉÉ eÉå AÉåsÉå MüÉmÉQû aÉÑÇQûÉVûiÉÉiÉ irÉÉsÉÉ ‘NûÉmÉÏ’ AxÉå 
qÉUÉPûÏiÉ AÉmÉhÉ qWûhÉiÉÉå. qÉÑSÍsÉrÉÉU qÉäQûqÉlÉÉ ÍcÉsÉÏqÉ qÉÉÌWûiÉ WûÉåiÉÏ. mÉhÉ ‘NûÉmÉÏ’ sÉÉ MüÉrÉ qWûhÉiÉÉiÉ ÌWÇûSÏqÉkrÉå iÉå PûÉuÉÔMü 
lÉuWûiÉå. AZÉåU irÉÉ ÌSssÉÏsÉÉ aÉåsrÉÉ WûÉåirÉÉ iÉåÇuWûÉ ÌWÇûSÏcÉå pÉÉwÉÉmÉÇÌQûiÉ ´ÉÏ. ´ÉÏUÉqÉ mÉUÉzÉS rÉÉÇlÉÉ pÉåOûsrÉÉ uÉ ‘NûÉmÉÏ’ 
xÉÇoÉÇkÉÏ ÌuÉcÉÉUhÉÉ MåüsÉÏ. ´ÉÏ. mÉUÉzÉS xÉÉWåûoÉÉÇlÉÏ ‘xÉämÉÏ’ (Syapee) WûÉ AcÉÔMü zÉoS xÉÉÇÌaÉiÉsÉÉ. WûÏ MüÉSÇoÉUÏ 
oÉåÇaÉsÉÉåUWÕûlÉ mÉëMüÉÍzÉiÉ WûÉåhÉÉîrÉÉ ‘SÍ¤ÉhÉ-pÉÉUiÉ UÉ·íqÉiÉ’ rÉÉ SæÌlÉMüÉÇiÉÔlÉ uÉwÉïpÉU ¢üqÉzÉÈ SUUÉåeÉ mÉëÍxÉkS fÉÉsÉÏ AÉÍhÉ 
xÉuÉÉïÇlÉÉ pÉÉuÉsÉÏWûÏ. 
 CÇaÉëeÉÏqÉkrÉå ´ÉÏ. LxÉ. mÉÏ. xÉÇmÉaÉÉuÉMüU rÉÉÇlÉÏ E¨ÉqÉ pÉÉwÉÉÇiÉU MåüsÉå. iÉå SÉÇQåûsÉÏsÉÉ UÉWûÉiÉ AxÉsrÉÉqÉÑVåû uÉÉUÇuÉÉU 
pÉåOûÏ WûÉåiÉ WûÉåirÉÉ. 
 iÉÍqÉVû pÉÉwÉåqÉkrÉå cÉå³ÉDcÉå mÉÏ. AÉU. UÉeÉÉUÉqÉ rÉÉÇlÉÏ ‘xÉÉD’ ÄcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU MåüsÉå. iÉåWûÏ EiM×ü¹ fÉÉsrÉÉcÉå MüVûiÉå. 
(MüÉUhÉ qÉsÉÉ iÉÍqÉVû rÉåiÉ lÉÉWûÏ) irÉÉÇlÉÏ rÉÉmÉÔuÉÏïWûÏ qÉÉfrÉÉ MüÉWûÏ MüjÉÉÇcÉÏ iÉÍqÉVûqÉkrÉå pÉÉwÉÉÇiÉUå MåüsÉÏ AÉWåûiÉ. irÉÉÇlÉÉWûÏ 
cÉÉÇaÉsÉÉ mÉëÌiÉxÉÉS ÍqÉVûÉsÉåsÉÉ AÉWåû.  
 irÉÉÇcÉÏ qÉÉfÉÏ SÕUkuÉlÉÏuÉÂlÉ cÉcÉÉï WûÉåD. qÉÔVû qÉUÉPûÏ ‘xÉÉD’ qÉkrÉå qÉÏ AÉæUÇaÉÉoÉÉS-ÍzÉQûÏï pÉÉaÉÉiÉÏsÉ ESÕï pÉÉwÉåcÉÉ 
uÉÉmÉU MåüsÉÉ AÉWåû. iÉxÉåcÉ MÑüUÉhÉÉiÉÏsÉ MüÉWûÏ AÉrÉiÉÉ ÌWÇûSÏqÉkÉÔlÉcÉ ÌSsrÉÉ AÉWåûiÉ. rÉÉcÉå pÉÉwÉÉÇiÉU MüxÉå MüUÉuÉå, WûÉ ´ÉÏ. mÉÏ. 
AÉU. UÉeÉÉUÉqÉ rÉÉÇlÉÉ mÉëzlÉ mÉQûsÉÉ. rÉÉxÉÇSpÉÉïiÉ AÉqÉcÉÏ cÉÉÇaÉsÉÏ cÉcÉÉï fÉÉsÉÏ. CiÉU MüÉWûÏ pÉÉwÉÉÇiÉU ESÕï-ÌWÇûSÏ iÉxÉåcÉ 
PåûuÉsÉåsÉå WûÉåiÉå. ÌWÇûSÏ pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ iÉU mÉëzlÉcÉ lÉuWûiÉÉ. mÉhÉ iÉÍqÉVû pÉÉÌwÉMüÉÇlÉÉ ÌWÇûSÏ ÌiÉiÉMåü MüVûiÉ lÉÉWûÏ. qWûhÉÔlÉ WûÉ mÉëzlÉ 
ÌlÉqÉÉïhÉ fÉÉsÉÉ. AZÉåU uÉÉcÉMüÉsÉÉ xÉqÉeÉhrÉÉxÉ xÉÑsÉpÉ WûÉåDsÉ AzÉÉ mÉëMüÉUå pÉÉwÉÉÇiÉU MüUhrÉÉcÉÉ xÉssÉÉ qÉÏ ÌSsÉÉ. 
 pÉÉwÉÉÇiÉUÉiÉ AxÉåWûÏ sÉ¤rÉpÉÉwÉåcrÉÉ oÉSsÉÉlÉÑxÉÉUWûÏ oÉSsÉ xÉÇpÉuÉiÉÉiÉ. rÉÉcÉÉ AjÉï pÉÉwÉÉÇiÉU mÉëÌ¢ürÉÉ WûÏ AÍkÉMüÉÍkÉMü 
xÉÔ¤qÉ oÉlÉiÉ eÉÉiÉå. AÉÍhÉ xÉÉÌWûirÉoÉÉ½ AzÉÉ AxÉÇZrÉ aÉÉå¹ÏÇcÉÉ irÉÉiÉ xÉqÉÉuÉåzÉ AxÉiÉÉå. irÉÉuÉU mÉëpÉÉuÉ OûÉMühÉÉUå AlÉåMü 
bÉOûMü AxÉiÉÉiÉ. irÉÉiÉÔlÉcÉ WûÏ mÉëÌ¢ürÉÉ rÉzÉÎxuÉiÉåMüQåû eÉÉiÉå. 
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